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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৩৩৬০

২৩/ আহার ও তার িশাচার (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ২৩/৫৬. দাওয়ােতর ােন খারাপ িকছু দখেল মহমান সখান থেক িফের আসেব

عجا ررْنم فيى الضاذَا راب اب

আরবী

نب ادمدَّثَنَا حح ،ملسم نفَّانُ بدَّثَنَا عح ،رِيزالْج هدِ البع نب نمحدُ الربدَّثَنَا عح

لع افضا ،لاجنَّ را ،نمحدِ الربو عبينَةُ افدَّثَنَا سانَ، حهمج نيدُ بعدَّثَنَا سةَ، حلَمس

بن ابِ طَالبٍ فَصنَع لَه طَعاما فَقَالَت فَاطمةُ لَو دعونَا النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ

فَاكل معنَا ‏.‏ فَدَعوه فَجاء فَوضع يدَه علَ عضادتَ الْبابِ فَراى قراما ف نَاحية الْبيتِ

فَرجع فَقَالَت فَاطمةُ لعل الْحق فَقُل لَه ما رجعكَ يا رسول اله قَال ‏ "‏ انَّه لَيس ل انْ

ادخُل بيتًا مزوقًا ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২/৩৩৬০। সাফীনা আবূ আবদুর রহমান (রাঃ) থেক বিণত। এক বি ’আলী ইবেন আবূ তািলব (রাঃ) এর

মহমান হেলা। িতিন তার জন আহার তির করেলন। ফািতমা (রাঃ) বেলন, আমরা যিদ নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম কও দাওয়াত করতাম তেব িতিনও আমােদর সােথ আহার করেতন। অতএব তারা তাঁেকও দাওয়াত

করেলন এবং িতিন আসেলন। িতিন ঘেরর দরজার চৗকােঠ হাত রেখ ঘেরর এক কােণ পাতলা নকশাযু

কাপড় দখেত পেয় িফের গেলন। ফািতমা (রাঃ) আলী (রাঃ)-ক বেলন, আপিন তাঁর সােথ সাাৎ কন এবং

তাঁেক িজেস কন, হ আাহর রাসূল! কা িজিনস আপনােক িফিরেয় িদেলা? িতিন বেলনঃ এ রকম

সুসিত ঘের েবশ করা আমার জন শাভা পায় না।

English

Safinah, Abu ‘Abdur-Rahman, narrated that a man visited ‘Ali bin Abu Talib
and he made some food for him.* Fatimah said:
“Why don’t we invite the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to eat with us?” So they invited him
and he came. He put his hand on the doorpost of the house and saw a thin
curtain in the corner of the house, so he went back. Fatimah said to ‘Ali: “Go
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and catch up with him, and ask him: ‘What made you go back, O Messenger
of Allah?” He said: “I do not enter a well-decorated house.”

ফুটেনাট

আবূ দাউদ ৩৭৫৫, আহমাদ ২১৪১৫, ২১৪১৯, ২১৪২৬, আহমাদ ২১৪১৫, ২১৪১৯, ২১৪২৬, িমশকাত ৩২৬০।

তাহকীক আলবানীঃ হাসান। উ হািদেসর রাবী সাঈদ িবন জুমহান সেক আবু হািতম আর-রাযী বেলন, তার

থেক হািদস হন করা যায় তেব তা দলীলেযাগ নয়। ইবনু হাজার আল-আসকালানী বেলন, িতিন সতবাদী তেব

এককভােব হািদস বণনা কেরেছন। যাকািরয়া িবন ইয়াহইয়া আস-সাজী বেলন, তার হািদেসর অনুসরণ করা

যােব না। ইয়াহইয়া িবন মাঈন বেলন, িতিন িসকাহ। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং ২২৪৬, ১০/৩৭৬ নং পৃা)

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=44324

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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